
Paroisse 

Saint-Pierre 

Parish 

ARISE!                              

 Walk alongside Him… 

  Reach out to others!... 

Téléphone: 204-433-7438                                                 
Prêtre: abbé Paulin Akpapupu                                             

Numéro d’urgence: 204-899-5609                                         
Courriel: parstp@outlook .com 

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org                            
Secrétaire: Rachelle Edmunds     

Heures du bureau/Office Hours:                                                                     
mercredi et vendredi de 10h a  15h                                        
Wednesday & Friday 10 am to 3 pm 

C.P. 290– 466 Sabourin St-Pierre-Jolys, MB  R0A 1V0   

https://www.archsaintboniface.ca 

Conseil Paroissial de Pastorale /                                           
Parish Pastoral Committee  

Pasteur / Pastor: Father/abbe  Paulin Akpapupu                            
President: Denis Foidart     Secre taire: Katina Collette  Orlando 

Morgado, Elizabeth Giesbrecht, Braden Saindon, Pascal Tymchen  
Paul Bonekamp                                      

   

ILLUMINATION DE L’ÉGLISE/of Church: En mémoire de / Memory of Darcy Sabourin par sa famille 

LA CROIX/Cross:  en mémoire de Jacqueline Maynard, famille Bugera 

LES CLOCHES/Church bells: Amour et unité/Love & Unity, Gaby Musick 

LAMPE DU SANCTUAIRE/Sanctuary Lamp:  Return of those who have fallen away from the faith,                                                                                           

Dorothy & Paul Bilodeau 
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DEBOUT!                          

 Marchons avec Lui… 

  Allons vers l’autre!... 

 14 au 21  janvier 2024 

Conseil des Affaires Économique /                                       

Parish Finance Committee                                                       

Pasteur /Pastor: abbe /Father Paulin Akpapupu    Diane Dupuis,  

Yvette Lafrenie re, Sam Madden, Roland Gagne , Rhe al Chartier,   

Marcel Mulaire, Adam Chevrefils 

PRIÈRE POUR NOTRE PAROISSE 
Nous, tes enfants ici rassemblés,                                                

mettons notre confiance en toi Seigneur.                                     

Saint-Esprit guide-nous de vivre nos sacrements,                     

d’avoir soif pour l’unité et la compassion,                                         

de répondre volontiers à Ton appel lorsque                                   

nous travaillons ensemble  pour revitaliser notre 

paroisse,                                                              

de faire preuve d’humilité, de patience et de    

gentillesse.                                                       

Tout en établissant des relations plus solides                                  

avec Toi et ceux qui nous entourent.  

 Amen. 

PRAYER FOR OUR PARISH           
Lord, trusting in your grace, we your children                                                                                                 

gather together.  

Holy Spirit guide us                                               

To thirst for the sacraments,                                                           

To hunger for unity and   compassion,                                           

To respond willingly to Your call as we work      

together to   revitalize our parish,  

To strive for humility, patience and kindness in   

building stronger relationships                                                                                 

with You and those around us.       Amen. 

1 Samuel 3, 3b-10.19  Psaume 39 (40)  1 Corinthiens 6, 13c-15a.17-20  Jean 1, 35-42 

SAM/SAT Jan 13 jan 16H30 / 4:30 PM †Luc Tessier par Marie & Julien 

DIM/SUN Jan 14 jan 8H00 / 8:00 AM †Jesse Breton by Eric & Christine Musick 

DIM/SUN Jan 14 jan 11H00 / 11:00 AM Messe en français 

LUN/MON Jan 15 jan messe privée †Robert Lapointe par la quête des funérailles 

MAR/TUE Jan 16 jan 9H00 / 9:00 AM †Jacqueline Maynard par la famille Maynard/Bugera 

MAR/TUE Jan 16 jan 
ADORATION 16h00 à 19h00 / 4:00 to 7:00 p.m. Recevez la bénédiction de notre Seigneur la dernière 

heure de l’adoration à 18h00 / Receive blessings from our Lord on the last hour of Adoration at 6:00 p.m. 

MER/WED Jan 17 jan 9H00 9:00 AM †Eugène & Cécile Malo par Raynald & Gracia Bertrand 

JEU/THU Jan 18 jan 9H00 / 9:00 AM Messe à l’église 

JEU/THU Jan 18 jan 10H00 / 10:00 AM MANOIR: âmes au purgatoire 

VEN/FRI Jan 19 jan 9H00 / 9:00 AM †Eugène & Yvonne Bertrand par Raynald & Gracia Bertrand 

VEN/FRI Jan 19 jan 10H45 / 10:45 AM REPOS JOLYS 

Jonas 3, 1-5.10 Psaume 24 (25) 1 Corinthiens 7, 29-31 Marc 1, 14-20 

SAM/SAT Jan 20 jan 16H30 / 4:30 PM †Luc Tessier par Marie & Julien 

DIM/SUN Jan 21 jan 8H00 / 8:00 AM Messe en anglais 

DIM/SUN Jan 21 jan 11H00 / 11:00 AM †Jules & Anna Perreault par Rita Gauthier 

Intendance  

« Jésus se retourna, vit les gens qui le suivaient et leur 

dit : ‘Que cherchez-vous ?’ » - Jean 1, 38 Lorsque nous 

reconnaissons qui nous sommes, il est plus facile de 

trouver ce que nous cherchons. Une fois que nous nous 

considérons, et que nous considérons les autres, comme 

des enfants de Dieu, nous passons moins de temps à re-

chercher le confort matériel du monde. Au contraire, 

nos cœurs aspirent à quelque chose de plus profond qui 

ne peut être comblé que par Dieu. Demandez chaque 

jour à Dieu comment il veut que vous viviez la vie qu'il 

a prévue pour vous.  

Stewardship 
 

“Jesus turned and saw them following him and said to 

them, ‘What are you looking for?’” - John 1:38 When we 

recognize who we are, it’s easier to find what we are loo-

king for. Once we see ourselves, and others, as children 

of God, we spend less time looking for the material com-

forts of the world. Instead, our hearts long for something 

deeper that can only be filled by God. Ask God daily how 

He wants you to live the life He intended for you.  

Marriage Tips  

“Who do people say that I am?” (Mk 8:27) Just as our public 
persona does not always reflect our true self, spouses are privy 
to the hidden truth/weaknesses of each other. What do you 
know about your beloved that perhaps no one else does? Ho-
nor this privileged information.  

Réflexions sur le mariage  

« Qui dit-on que je suis? » (Mc 8,27) Tout comme notre 
personnalité publique ne reflète pas toujours notre vrai 
soi, les époux sont au courant de la vérité cachée et des 
faiblesses de l'un et de l'autre. Que connaissez-vous de 
votre bien-aimé(e) que personne d'autre ne connaît peut-
être? Honorez cette information privilégiée.  

http://www.paroissesaintpierre.org


 
CONSEIL PASTORAL PAROISSIAL 

 

Messes de solennités 

Les messes de solennités seront à 19h30 et      

seront identifiées dans le bulletin en gras. S’il y a 

une messe le soir il en n’aura pas le matin. 

SACREMENTS 

Contactez le bureau pour inscrire vos jeunes à 

la préparation des sacrements. L’âge suggéré 

pour la réconciliation et la première des commu-

nions est la deuxième année et pour la confirma-

tion c’est la cinquième ou sixième année. Il est       

obligatoire pour les parents de suivre les ses-

sions parallèles à leurs enfants.  

CATÉCHÈSE À L’ÉCOLE 

La catéchèse à l’école Réal Bérard aura lieu les 

mercredis midi à partir du 6 décembre. Si vous 

voulez nous aider on serait très reconnaissant.  

BULLETIN ÉLECTRONIQUE 

Nous sommes à la recherche d’un ou deux        

bénévoles pour joindre le comité de communica-

tion pour aider avec le bulletin électronique. 

DESSERT ET KARAOKÉ 

 

Une collecte de fonds "dessert et karaoké" a eu 

lieu le vendredi 22 décembre à la cabane à sucre 

à 19h. Les dons récoltés au montant de 770 $  

seront reversés au Fonds de l'espoir. 

 

Remerciements  

C’est le début de la Nouvelle Année 2024, le temps 

idéal pour exprimer nos sincères remerciements! Nous 

tenons à remercier les bénévoles qui ont organisé le 

décor thématique de l’Avent en préparation de la 

grande fête de Noël et les bénévoles qui ont monté un 

décor éblouissant pour les messes de Noël avec notre 

chère crèche à l’intérieur de l’église. La crèche nous 

incite à prendre le temps de faire une réflexion sur 

notre relation avec La Sainte Famille et les membres 

de notre propre famille aimante…  

 
PARISH PASTORAL COUNCIL 

 

 

Solemnity Masses 

The solemnity masses will be at 7:30 pm and 

will be identified in the Sunday bulletin in bold 

text. If there is a solemnity mass in the evening 

there will not be a morning mass on that day. 

SACRAMENTS 

Please contact the office to register your 

children for sacrament preparation. The sug-

gested age for reconciliation and first commun-

ion is grade two and for confirmation it is grade 

six. Parents are required to follow parallel ses-

sions along with their children. 

CATECHISM  

French catechism classes began on December 

6 and will continue every Wednesday noon at 

Réal Bérard school. 

E-NEWSLETTER 

We are in need of one or two volunteers to help 

with the E-newsletter.  

DESERT & KARAOKE 

A “dessert and karaoke” fundraiser was held on 

Friday December 22
nd

 at the Sugar shack. Do-

nations received in the amount of $770 will go 

towards the Hope Fund. 

 

Thank you! 

It is the beginning of the New Year 2024. What    

better time to express our sincere gratitude? We 

would like to thank the volunteers who organized the 

Advent theme decor as we prepared for the great 

feast of Christmas! Thank you to all the volunteers 

who put up the stunning decor for the Christmas 

masses with the manger inside the church. The 

Manger encourages us to take time to reflect upon 

our relationship with the Holy Family and our own 

loving family members... 

  PART À DIEU / OFFERINGS 

DEC 2023 15 413 $ DEC 2022 15 549 $ 

Jan 01 1 119 $ Jan 07 1 500  

    

    

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

 

Prayers  

For life, marriage and religious liberty. For Pope Francis, 

bishops, priests, and all the faithful, that we may be 

strengthened by the grace of the Holy Spirit to continue 

proclaiming the dignity of all human life from conception 

to natural death, the unique meaning of marriage, and 

the importance of religious liberty for all. 

God our Father, Shepherd and Guide, look with love on 

Pope Francis, Your servant, the pastor of Your Church. 

May his word and example inspire and guide the church, 

and may he, and all those entrusted to his care, come to 

the joy of everlasting life. 

Gracious and loving God, we thank you for the gift of our 

priests. Through them, we experience your presence in 

the sacraments. Help our priests to be strong in their vo-

cation. Set their souls on fire with love for your people. 

Grant them the wisdom, understanding, and strength 

they need to follow in the footsteps of Jesus. 

 

FORMED.ORG 

La Paroisse vous invite à visionner les divers      

programmes disponible sur cette plateforme.       

Encouragez votre famille et vos voisins à             

découvrir et à grandir dans leur foi catholique. 

FORMED.ORG 

The Parish invites you to view the various           

programs available on this platform. Encourage 

your family and neighbors to discover and grow in 

their Catholic faith. 

 

Prières  

Pour la vie, le mariage et la liberté religieuse. Pour le pape 

François, les évêques, les prêtres et tous les fidèles, afin 

que nous soyons fortifiés par la grâce de l'Esprit Saint pour 

continuer à proclamer la dignité de toute vie humaine, de la 

conception à la mort naturelle, la signification unique du ma-

riage et l'importance de la liberté religieuse pour tous.  

Dieu notre Père, Pasteur et Guide, regarde avec amour le 

Pape François, Ton serviteur, le pasteur de Ton Église. Que 

sa parole et son exemple inspirent et guident l'Église, et que 

lui et tous ceux qui lui sont confiés parviennent à la joie de la 

vie éternelle.  

Dieu de grâce et d'amour, nous te remercions pour le don de 

nos prêtres. Grâce à eux, nous faisons l'expérience de ta 

présence dans les sacrements. Aide nos prêtres à être forts 

dans leur vocation. Enflamme leur âme d'amour pour ton 

peuple. Accorde-leur la sagesse, la compréhension et la 

force dont ils ont besoin pour suivre les pas de Jésus.  

Votre corps est un sanctuaire de l’Esprit Saint, lui qui est en vous 

et que vous avez reçu de Dieu.. Rendez donc gloire à Dieu dans 

votre corps. 

 

Your body is a sanctuary for the Holy Spirit, who is within you and 

whom you have received from God... Give glory to God in your 

body. 


